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П Е Р В А Я  Д Е К О Р А Щ 2 1 .

Театръ представляетъ небольшую комнатку вг 5-мъ этаж'Ь на аптрссоллхъ. 
Мебель дряпнал и старая; вещи разбросапы въ безпорядкФ: два чубука 
валяются на полу, колодка отъ сапоговъ подъ стуломъ, на одпомъ изъ 
етульевъ впсптъ на спинк1> зеленый фракъ съ бронзовыми пуговицами п 
проч.... На-.гЬво дверь въ соседнюю квартиру, — заперта съ другой сто
роны. Между дверью и поломъ широкая щель. — На-право дверь на

л’Ьстппцу.

СЦЕНА I.

с е н н ч к п н ъ  (одчнъ, въ стъромъ изношенномъ пальто, съ книгою въ 
р укахъ , леэкитъ на измятой кушетктъ. Сальная свтьча догораешь 
въ дрянномъ подевгьчникть. Сеничкинъ кидаешь книгу съ досадою на 
полъ). НЬтъ! Это нзъ рукъ вонъ! Авторъ, в!;рпо, какой-пибудь 
разжнвппйся купецъ, какой-нибудь поставщикъ, надутый мкщап 
скимъ чванствомъ. Ну, можпо-.ш такъ пахальпо, такими яркими 
красками описывать роскошь, — самый отвратительный порош» 
въ M ip - f e ?  Мн'Ь кажется, еелп-бы я ппсалъ романы, я-бы посовЬ- 
стился такъ прямо въ глаза льстить эгоизму богатыхъ лоден. 
Я-бы всегда нмЬлъ въ виду, что какой-инбудь поэтъ.... и л и  м о 

лодой чниовинкъ, это все равпо; молодые ч и н о в н и к и  в с ' 6  поэты... 
(э!ьваешъ) какой-нибудь молодой чиновннкъ.... сынъ бЬдпыхъ, по 
благородныхъ родителей, и по-этому разумеется, и самъ бЬдиый и 
благородный, (згьваешъ и потягивается) какой-нибудь благородный 
молодой чпиовнпкъ, пе имЬя срсдствъ занятьря ч^мъ-нибудь по



лучше, возьметъ в ъ  руки его глупую книгу, и разумеется, швыр- 
нетъ ее въ печку, пе дочитавши до конца; потому-что обидно 
читать онисашс богатаго обЬда, въ двенадцать блюдъ, когда 
самъ каждый депь ешь щи съ кашею до какой-нибудь холодный 
картофель, чортъ знаетъ съ чемъ. — Вотъ еслп-бы далн къ 
праздппкамъ мЬсто!... Тогда другое дело, 500 рублен серебромъ 
в ъ  годъ! (Улыбается). Тутъ было-бы на что развернуться.. . не 
сталъ-бы сидеть, какъ кротъ въ своей норке — целый вечеръ в ъ  

комнате. ПоЬхалъ-бы обедать къ Леграну; а оттуда въ театръ, 
в ъ  итальянскую оперу, на Лучйо и л и  на Соннамбулу, заказалъ- 
бы..„ Ахъ, чортъ в о з ь м и !  Еслп-бы удалось получить.... И то 
сказать, чтб-же тутъ невероятнаго. Ивановъ выходнтъ, случай 
прекрасный! Правда, на его место охотниковъ много, да чЬмъ- 
же я хуже другнхъ. Мне мой бухгалтеръ дна раза говорнлъ, 
что у меня способности прекрасный, да я и самъ это знаю, — 
Я  вчера составплъ такую записку!... Я знаю.... она теперь лежнтъ 
у Васи.п'я Александровича въ чорномъ портФелЬ. Онъ еще пе 
читалъ ее; а когда прочтетъ, то непременно спроснтъ: «Кто 
составлялъ?...» — Составлялъ Сеничкинъ съ . — «Хорошо! — 
Сепичкипу место, — онъ хоть и молодь; по человЬкъ съ спо- 
собпостямн, съ большими способностями».

(.Повертывается на давать. За дверью на-мьвой ру'к/ь, 
шоненькШ женскШ голосокъ нашиваешь польку:; сперва 
тихо , чуть внятно;  потомъ громче и громче. — Се- 
ничкинъ слуш аеш ь , потомъ вскакиваешь съ дивана, 
на цыпочкахъ подбегаешь къ дверямъ, и смотришь въ 
замочную скважину).

СЕПичкиаъ. ВЬчпо эта проклятая задвпжка! Прибили падъ са
мою щелкою!

(Голосъ за дверью вдругъ останавливается не конччвъ 
колена , — Сеничкинъ продолжаешь).

голосъ з а  д в е р ь ю .  Сережа! Сереженька!— СергЬй Ивановиче!...
СЕНПЧКПНЪ. Ау!

голосъ з а  д в е р ы о .  Что вы тамъ делаете, СергЬй Иваповичъ? 
Вы все шалите, СергЬй Ипаиовичъ?

с е н и ч к и н ъ .  Не мешайте. Занимаюсь делами. Важныя бумаги.
голосъ з а  д в е р ь ю .  Вы все лжете, Сереженька!... Хотите оре- 

ховъ?
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голосъ за д в ег ью . Не пужно, ловите!
(Кидаешь горсть оргьховъ въ щель меж ду дверью и 
поломь; Сепичкинъ бп>гаетъ и собираешь ихь). 

сеничкннъ. А вы что тамъ дЬлаете, Варппька? Вы все ор^хи 
грызете!... Да отворите-же двери.

(Слышно, какъ кто то за дверыо щелкаетъ ортьхи). 
голосъ за д в е р ы о . Нельзя!... зам оиъ прнвЬшенъ. 
с е н и ч к и м ъ . Отоприте замокъ. 
голосъ за д в е р ы о . Невозможно! ключъ у хозяйки. 
с е и и ч к н и ъ . Эыя сказки ! Онъ всегда впсптъ у васъ па окошке, 
голосъ за д в е г ы о . Отворить пс долго; — да потомъ в-Ьдь съ 

вами пе затворишь. Вы мне пе дадите шить целый вечеръ.
сепичкииъ. Да что такое тамъ шить!... большая важность! 

Какм-нибудь тряпки.
голосъ за д в е р ы о . Какъ-же пе тряпки!... Чорпое атласное до

мино съ кружевнымъ воротникомъ; да кружева на бархатную 
маску.

с е н н ч к п н ъ . Ахъ, покажите, Варппька! Для кого это? 
голосъ з а  д в е р ы о . Для Надежды Александровны, той полко

вницы, что живетъ внизу, въ бэль-этажЬ, па-право. Она Ьдетъ 
вт. маскарадъ. 

с е п и ч к и и ъ . Когда, — сегодня?
голосъ за д в е р ы о . Н етъ, — сегодпя въ этомъ обществе, какъ 

бишь его , а она едстъ въ Дворянское после завтра.
с е н п ч кинъ. Ахъ, Варппька! покажите домино!... сделайте ми

лость, Варинька, покажите пожалуста!... Отворите двери! да от
ворите же, Варппька! (Стучишь) Отворите! отворите! отворите!

(Стучишь кргьпче). 
вагппька . Отворю! Отворю! не шумите! — Что за упрямый 

мальчишка!
(Отворяешь двери,- и въ туже м инут у получаешь отъ 
Сеничкина звонкШ поцюлуи). 

с е н н ч к п н ъ . Мальчишка! — Вотъ вамъ за мальчишку! 
в А Р И п ь к а .  А! Такъ вотъ вы зачЬмъ просили отворить.... (Осы

паешь его opihxoeoii скорлупой и хочетъ уидт и) Прощайте!
с е н н ч к п н ъ . О, п Ьт ъ , не прощаю! Теперь вы въ моихъ ру

кахъ! Пожалуйте-ка сюда.
(Хватаешь ее за р у к у , втаскиваешь въ комнату, за
пираешь двери и становится у  входа).
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СЦЕНА II.

с е н и ч к и н ъ  и в а р п п ь к л , с г, домино и съ маскою въ рукахъ).

в а г п п ь к а .  Такъ-то вы, СергЬй Иваповичъ! Постойте.... ужъ 
пе пройдетъ вамъ это даромъ.

с е н п ч к п п ъ .  Война, такъ война! Пожалуй, я  пе боюсь войпы!
(Идетъ къ ней решительно). 

в а р п п ь к л  ( бпоюшпъ отъ него и ронпетъ домино съ маскою) .  

СергЬй Иваповичъ! К&къ вы смЬете!
с е н и ч к и н ъ .  Какъ я  см-Ью! А кто меня пазвадъ мальчишкою? 

Ура!... непр1ятель бЬжптъ. ('Гонится за нею и ловить за руку). 
Ага!...

в а р и п ь к а .  Пустите," СергЬй Иваповпчъ, пустпте; — ну, что я  

вамъ сдЬлала?
с е н и ч к и н ъ .  Нельзя, — дайте выкупъ, — военноплЬнныхъ не 

отпускаютъ даромъ!... сто поцЬлуевъ! 
в л р и п ь ь ч .  Нп за-что! СкорЬе умереть въ плЬну! 
с е п и ч к ' н н ъ  (дерэиитъ ее за обе руки). Какое малодунпе! По

думайте, изъ скупости вы теряете удовольств1е снова увпдЬть 
ваше отечество.... (Показывать на сос/ьдшою комнату) п ваше 
семейство, — мимншку съ котятами. (Варинька смеется). И ва
шего питомца, что внсптъ тамъ въ кл-ЬткЬ и будптъ меня по- 
утрамъ. Ахъ, Варинька!... сердце победителя склопяется къ ж а
лости.... Хотите, помиримтесь на пятидесяти!

в а р и п ь к а  (старается у  идти). НЬтъ, п-Ьтъ, нЬтъ J Одннъ, такъ 
и быть, но побольше.

с е н и ч к и н ъ .  Ну, двадцать-иять!... Не хотите? Ну десять!... 
согласны ?...

в а г п п ь к а .  Т р п , — вы запрашиваете, какъ гостиподворскш 
иупецъ.

с е н н ч к п п ъ .  А вы торгуетесь, какъ старая ключница. 
в а р и н ь к а .  Сережка!
с е н и ч к и н ъ .  Варнпка! (Ц елует ъ ее). Разъ!... д ва!4., трп!...

(Ц елует ъ еще два раза). 
в а г п п ь к а  (вырывается). НЬтъ, это ужъ слишкомъ! Еслп-бы 

вы не были еще ребепокъ, я-бы вамъ п и  за чтб пе простила ва- 
ншхъ шалостей!... я-бы.„. 

с е п и ч к ц п ъ .  Ребепокъ!...



в а р н н ь к а .  Да, ребенокъ, совершенный рсбенокъ. (Толкаетъ его 
къ зеркалу). Пу, посмотрите на себя въ зеркало! Ну, похожи-ли 
вы на мужчину!

с е н и ч к н н ъ . Ребенекъ!...
(Стоить у  зеркала , подбоченившись, притопываешь но- 
гою, рисуется и дгълаетъ жсстъ человека, крутяща- 
го усы ).

варннька . Ну, да; ребепокъ, дитя. — Пу, чтб вы тамъ вер
тите у себя на лпцЬ? Каые у васъ усы! у васъ и пуху еще но 
выросло. Да, просто, одЬть васъ въ женское платье, такъ нико
му н въ голову ие прйдётъ, чгобъ вы были не женщнпа.

с е н и ч к н н ъ . Въ женское платье!... А, чтобы, въ-самомъ-дЬл1>, 
попробовать. Теперь вЬдь святки... Что-бы такое надЬть? (Смо
тришь кругомъ, видитъ домино съ маскою, подбгьгаетъ и хва 
таешь ихь съ полу). А!... вотъ и п’аряды.

в а р п п ь к а .  Ахъ, не тропьте! Ради Бога, не троньте! Вы изо- 
мпсте.... изорвете.... запачкаете.... испортите! полковница съ ума 
сойдетъ, если узпаетъ.

с е н и ч к н н ъ  (развертываешь домино, ищешь рукава и надгьваетъ). 
Только еще сойдетъ!... Я думалъ — она давио уже спГшпла. 
Беззубая старуха! Ну, ея-лн дЬло 'Ьзднть въ маскарадъ? Я объза- 
кладъ побьюсь, что опа тамъ б1>гаетъ за какимъ-нибудь пранор- 
щнкомъ лЬтъ 17-тн. Да помогнте-я;е Mirk, Варпнька.... поправьте 
сзади.... ленточки, и воротникъ тоже. (Подходить къ зеркалу). 
Немножко пазадъ.

в а р н н ь к а  (поправляешь домино). Странно! 
с е п п ч к н н Ъ  ( у  зеркала). Чтб такое страппо? 
в а р п н ь к а .  Это домино вамъ въ-пору, точно будто я съ васъ 

спнмала мЬрку. Ахъ, Боже мой! Да вы въ пемъ пп дать пн 
взять женщина.... да еще прехорогаеньиа! НадЬньте-ка маску. 
(Сеничкннъ надгьваетъ маску; Варинька опускаешь ем у капишонь 
на глаза и завязываешь лент у). Ха, ха, ха! Дама! дама! Со
вершенная дама! Вамъ хоть сейчасъ въ маскарадъ. А ну, прой~ 
дите по комнат*..». (Сеничкннъ идетъ обыКновеннымъ свонмъ чш- 
г о т ) .  О! u-Ьтъ, не такъ...» слпшкомъ-скоро.... еллшкомъ шагаете. 
Т акъ бегаготъ один ч и н о в н и к и ,  опозд-aBiuie къ должности. Прой
дите такъ, какъ дамы ходятъ. ( Сепичкинъ идешь). ТпхонькО, 
плавно.... хорошо! очень-хорошо! прекрасно! — Каковъ Серё- 
женька-то!... н не узпаегаь.

( Часы въ состьднеи комнашгь быотъ одиннадцать. — 
Сеничкинъ прислушивается).
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с е п п ч к п п ъ  (въ-сторону). Какая идея! блестящая идея!
(Идешь въ комодъ и вынимаешь оттуда сперва ко- 
шелекъ, потомъ перчатки). 

варипька . Что вы тамъ делаете?.... ЗачЬмъ вы берете пер
чатки?

с е и н ч к и и ъ . Я.... Я ?... Прощайте, Варинька, я еду въ маска- 
радъ....

{Въ продолжение всей следующей части разговора Се
ничкинъ старается уйдти, а Варинька заслоняешь 
ем у дорогу).

варнпка. Вы съ-ума сошли! Въ какой маскарадъ? 
с е н и ч к и н ъ . А вотъ въ это Общество... зпаете.... 
варинька . Что за вздоръ! Я уверена, что вы пе сдЬлаете та

кой глупости.
с е п п ч к п п ъ . Глупости... Ну, пе уверяйте, Варвара Алексеевна. 
варинька . Вздоръ, говорю я вамъ, вы шутпте, этого быть пе 

можетъ.
с е п п ч к п п ъ . Не можетъ. Ну, не спорьте, Варвара Алексеевна. 
варинька . Конечно, пе можетъ. Ну, кто васъ туда пустнтъ? 
с е п п ч к п п ъ . Я зайду къ СЬркову; оиъ тамъ постоянный члепъ, 

сдЬлаетъ такъ, что пустятъ.
в а р и п ь к а .  Мужчину въ женскомъ платье? Что за вздоръ! да 

васъ всякш узнаетъ.
с е п п ч к п п ъ . Узнаетъ! А кто мн е  говорнлъ сейчасъ, что, если 

меня одеть въ женское платье, такъ никому и въ голову пе прп- 
детъ, чтобъ я....

в а р и п ь к а .  Ну, говорите, говорите! — все пустяки. Я очень- 
хорошо вижу, что вы меня папугать вздумали,-— да только нЬтъ,— 
не удастся; я знаю, что вы никогда пе осмелитесь....

СЕНИЧКИНЪ. А вотъ увндимъ.
(Беж ишь къ дверямъ, всдущимъ на лест ницу'). 

варипька (ловить его за платье). Ну, куда вы ? Ну, есть-лп 
у васъ толкъ ?... Ну подумайте только.... ну куда вы побежпте 
по этому морозу, безъ салопа, въ одномъ домипо.

с е н и ч к и н ъ  (выриваотся). Салонъ.... за салоиомъ~д'Ьло не ста- 
петъ. Вы извините, Варипька.... Я возьму вашъ салопъ; я не 
испорчу, — не бойтесь.

(Бгьжитъ въ соседнюю комнату, — Варинька за 
нимъ).

в а р и н ь к а  ( в ъ  испуге). Боже мой! Что это вы, Сергей Ивано-
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вичъ! Да пы, въ самомъ-дb.it, съ-ума сошли!... СергЬи Иваио- 
повичъ! СергЬи Ивановнчъ!

(Оба убигаю т ъ въ комнату Варииьки. За сценою слы- 
шепъ шумъ и возил. Черезъ минут у бгъоюитъ Сенич- 
кинъ въ домино, въ масть и салоть; за нимъ Варинь- 
ка въ слезахъ.

с е н и ч к н н ъ  (бгьжитъ черезъ всю сцену и исчезаешь 
въ дверпхъ, убп>гая}. Не сердитесь, Варннька. Ис плачь
те, мой апгелъ! Я вамъ принесу ко нф с ктъ , випограду, 
морожепаго, пряннковъ....

варннька (нресмьдуетъ его сперва по сценп>, потомъ
< по лгъстницп,). Этакая дрянь! Этакой злой! Этакой 

скверный мальчишка! У несть мой салопъ.... чужое до- 
m iiu o !... изорвешь.... испачкаешь.... потеряешь!
(Оба исчезаютъ. Сльииенъ стукъ сапоговъ Сеничкина 
о деревяннып ступеньки лгъстницы').
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СЦЕНА III.

в а р н н ь к а  (бгьжитъ назадъ, всл въ слезахъ , рыдал). Ушолъ!... 
совсЬмъ ушолъ. Принесу, говорнтъ, к о н ф с к т ъ . . . .  Да, дождешься 
отъ васъ к о н Ф е к т ъ . . . .  внпограду, говорнтъ, принесу.... морожеиа- 
го.... ну, какъ оиъ нрннесетъ мороженаго, въ кармаиЬ, что-лн!.., 
пожалуй вздумаешь съ-дуру спрятать в ъ  кармапъ свой внноградъ, 
и перепачкаешь до...о...мнно. (Рыдаешь еще сильнгье) .  Полковни
ца.... будетъ.... браниться.... разругаетъ меня.... прнбьетъ пожа
луй.... депегъ ие отдастъ..’.. все за этого дряпь мальчишку.... п 
падо было двери отворять!... Впередъ никогда пе отопру.... хоть 
онъ тутъ расплачься.... клянусь Богомъ, ие отопру.... (Рыдаешь). 
Лпшь-бы не узнала Анна Кондратьевпа...

(Голосъ за дверыо, изъ сосгьднёи комнаты,: Варннька!) 
варннька. Ссйчасъ! (Отираешь глаза  передникомъ и уходит ь). 

(Сцена нисколько минут ь ocmaeincn въ прежнемъ по
ложены. Оркестрь играешь щумныи галопъ ; поелгь 
игъеколытхъ пассажей,, декорация перемгъняется).
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В Т О Р А  Я  Д Е  l i t  f Р А Ц 1  IS.

Театръ -нргдстаплястъ маскарадъ пх блестящемъ и лрко-осв+.щеиномъ зал* 
Въ перспектив* видна другая комната. Галонъ останавливается. Музыка 
за сценою дово.1ьио-тнхо яграетъ польку, — по второй комнат* танцуютъ. 
Толпа масокъ н гостей ходить по разнынъ направлешямъ. Слышенъ шумъ 
множества перееЬкающихся разговоровъ; но нп этоп. шумъ, ни музыка, кото
рая продолжается все время, также какъ н танцы, — не м*шанггъ разр у 

шать того, чтб говорится на аван-сцен*.

СЦЕНА I.

Маски, фраки и мундиры проходятъ парами по аван-сценгь. Раз- 
еоворъ не умолкаетъ ни на-минут у. Следующге клочки его слы 

шны очень-явствснно.

М У Ж Ч И Н А  В' Ь У С А Х Ъ ,  И М У Ж Ч И Н А  Б Е З Ъ  У С О В Ъ ,  П одъ-руЧ К у.

п е р в ы й .  ЗдЬсь очень-весело.
в т о р о й .  Fi done!
п е р в ы й .  Что-такос?
в т о р о й .  Fi done! Quel mauvais genre!
п е р в ы й .  Это о т ъ -ч е го ?
в т о р о й .  Выснпй кругъ сюда н носу пе показываетъ. 
п е р в ы й .  А тебЬ что за дЬло до высшаго круга?... в*дь ты  

съ нпмъ пе знакомъ.
в т о р ы й .  Конечно.... Ну, да все-таки.... (Проходятъ). 
пожилой ф р а и т ъ  (въ усахъ , съ лорнеткою, вставленною въ 

глазъ , одеть по последней м о д е , но безъ вк уса , важно прохо
дить по аван-сцене, заложивъ руки по карманамъ. Маска х в а 
таешь его подъ-руку).

м а с к а .  Твое лнцо ми* зпакомо, gentil cavalier. 
ф р а н т ъ  (грубо). Это теб-fe пе дЬлаетъ чести.... Меня пе зиаетъ 

пн одпа порядочная жепщнна. (Проходить).
(Маска отскакиваешь отъ него въ-сторону, и прячет
ся въ т олпе).

I



ш т л т с к ш  (во  фракп>, лгътъ 35-ти, подъ-руку съ молодымъ офи- 
цр.ромъ) .

офицеръ. Какая скука!... Какая глупая толпа!... 
ш т а т с к и ». Т ы  папраспо обшшяешь толпу. Т ы  самъ впноватъ, 

сслп тебе скучно. (Они останавливаются на правой стороне аван
сцены , штатскШ наводить свои лорнстъ на проходящЫ мимо 
пары).

о ф и ц е р ъ . Неправда. Скучаготъ только у васъ въ Петербург*.—
Я уверенъ, что еслп-бы я былъ на маскарад* парижской Оперы.... 

ш т а т с ш й . Ты-бы скучалъ точно также. 
о ф и ц е р ъ . Ну вотъ еще.
штлтскш. Непременно!.. Т ы  прншолъ въ маскарадъ самъ пс 

знаешь зачЬмъ, такъ, по обязаппости, потому-что друпе ходятъ;—  
заплатплъ при вход* 5 рублей и думаешь, что за этп деньги 
ц*лое общество обязано тебя занимать и забавлять, какъ рсбсп- 
ка!.... Странное требоваше! — Ум*й веселиться безъ претензш, 
безъ сп*сп, прямо, просто, безъ вычуръ, на распашку, и теб*  
везд* будетъ весело; — а не ум*ешь, такъ самъ виповатъ; —  
ступай домой и ложись спать.

о ф и ц е р ъ . Да в*дь п друпе также скучаютъ. 
ш т а т с ш й . Никому не запрещено. 
о ф и ц е р ъ . Такъ, чЬмъ-жс я  виноватъ?
ш т а т с ш й . Послушай!... всякой изъ т*хъ, кому скучно,— прп- 

ноептъ въ общество самъ свою долю скуки;— и сслп за сплинъ 
ему заплатятъ сплипомъ, такъ это очень-естественно, очепь-спра- 
ведлнво, п онъ, по моему, ие пмЬетъ никакого права жаловаться. 
Д*ло взаимное, — улыбка прптягнваетъ улыбку; а кислая мп 
на, —  скуку.

о ф и ц е р ъ . Разсуждать пе трудпо!,... А па поверку выйдетъ.... 
Признайся, mon ciicr, ведь ты  п самъ скучаешь, 

п т т е ш й . Кто тебе сказалъ?
о ф и ц е р ъ . Да это яспо.—Мы прйшлп *съ тобою вместе и вотъ 

уже полчаса ходпмъ, а ты пи съ кемъ еще двухъ словъ пе ска
залъ.

ш т а т с ш й . Правда.
о ф п ц е р ъ . Т акъ чтб-же т ы  делаешь? 
ш т а т с к 1Й. Я.... наблюдаю.
о ф и ц е р ъ . Помилуй, братецъ, да тутъ пбчего наблюдать! ма

ски, эполеты, мупдпры, круглыя шляпы, Ф р а к и  и опять маски.., 
пестрый внпегрстъ.... и больше ничего.

Ш ТАСК1Й. Эхъ, Алексапдръ! издали, безъ привычки ничего пе
38*
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увидишь. ВмЬшайся въ толпу, вглядись... прислушайся... посмо
три.

(Наводить лорнетъ па одну пару, занятую жаркимь 
разговоромъ).
(Полька останавливается, — музыка играешь вальсь. 
Мужчина довольно-полный и красивый собою ведешь 
подъ-руку м а с к у , она ст иснула р ук у  и пристально 
смотришь въ глаза своему кавалеру). 

маска ( пискливымъ голосомъ). . Итакъ ты говоришь.... 
кавалегъ . Что я знаю тебя,... что я люблю тебя страстно! 

Д а , я влюблеич. въ твои голубые глаза и почти столько-же въ 
твои русые волосы!.... Я обожаю твою бЬлую ручку.... я бого-. 
творю твою маленькую ножку! (Маска дгьлаеть невольный жесть 
досады). Ай!... какъ ты мн'Ь стиснула руку.

маска. Pardon, впрочемъ теб1> это должно быть npiafHO, если 
ты любишь меня въ самомъ дТ.лЬ такъ страстно.

кавалегъ  (поднимаешь глаза въпотолокъ). О! да, — страстно, 
огненно, жарко! Т ы  не знаешь, сколько однпъ невинный взоръ 
твои пробуждаешь' во мнЬ бурныхъ желанш. Онъ проникаешь въ 
мое сердце, какъ зажженный фитиль  въ  бочку съ порохомъ.

макса. Берегись!. . Тебя разорвешь, какъ бочку. Это-бы еще 
ничего; но этакъ пожалуй и мп'Ь достанется.

кавалерь  (увлекательно). О!' сслн-бы ты знала!... Если бы ты  
могла знать!...

маска. Да что такое?... Т ы  мн1> полчаса твердишь (дразнить 
его): «если бы ты знала!» — «сслн-бы ты могла знать!» — Л по- 
томъ опять: «если бы ты знала!» — Я накопецъ въ-самомъ-дЬ- 
л-Ь хочу знать, говори сейчасъ, а не то я тебя брошу. 

ка ва лерь . Я?естокая!
маска .  Нельзя ли безъ ирнлагательныхъ ? Это неучтиво. 
к а в а л е г ъ .  Ахъ, сслн-бы ты могла знать.... 
маска (пожимаешь плечами). Опять!
кавалеръ . Весь огонь моей страсти!., всю бездну монхъ стра- 

дапш.
маска. Продолжай, продолжай... ие бойся.
кавалеръ . Ты -бы  сжалилась надо мною, — ты-бы подарила 

страдальцу... одинъ вздохъ... одннъ иоцЬлун... одно... (Маска ст у
паешь ем у на ногу). Л и!... ( Въ-сторону) .  Проклятая мозоль!

макса. А что сказала-бы твоя жеиа, сслн-бы оиа п одп у
шала?

596 Маскарадъ



к а в а л е р ъ  (смешавшись). Жена.... моя жена?... Ее зд*сь н*тъ 
Но что намъ до нея, забудемъ объ иен! Остапнмъ ее въ поко*!

м а с к а  (съ волнепш едва удероюивается). Какъ э т о  мнло со 
стороны такого нЬжпаго мужа! Ну еелн-бы ми* вздумалось пе- 
расказать ей все, что ты ми* сейчасъ говорнлъ.

к а в а л е р ъ  (нео/сно) .  О, нЬтъ! ты этого не сд*лаешь, — я те
бя елншкомъ-хорошо знаю.

м а с к а  (въ сильномъ волнеши держится рукою за м а с к у , они 
выходптъ совсемъ на аван сцену, съ-левой стороны)- 
Зпаешь? Ну, а если ты ошибся, если я не та, за ко
го ты меня прннялъ?

ШТАТСШЙ (офицеру).

Мужчина.... (Шспчетъ ему иа ухо). А дама его 
'  жена.

к а в а л е р ъ  (совершенно теряется). Не та.... какъ пс та? .... Не 
можетъ-быть! Неужли я ошибся?

м а с к а  (срываешь маску). Ошибся.... обманщпкъ!.... 
к а в а л е р ъ  (въ испуге  отскакиваетъ отъ нея па два шага, дро

жишь всемъ теломъ и одно мгнове/йе стоить, какъ вкопаныи, 
растопыривъ руки , раскрывши ротъ, потомъ кидается опрометью 
прочь). Жена!.... ахъ я дуракъ!

ДАМА. Н * тъ , нзмЬпннкъ! ... Н Ь тъ , ты не уйдешь отъ меия. 
(Беж итъ за ннмъ).

(Штатской и офицеръ хохочутъ).
ш т а т с к ш .  Каково? 
о ф и ц е р ъ .  Недурно.
ш т а т с к ш .  Посмотри! посмотри! Сядемъ зд*сь! (Они садятся. 

Селичкинъ въ костюме тащить подъ р уку молоденькую маску).
с е н и ч к и н ъ .  НЬтъ, шоп ange, ты отъ меня такъ не отделаешь

ся. Я тебя зпаю, очень-хорошо знаю. Т ы  живешь у Покрова, 
*здпшь въ гости въ Подьяческую; твои папа служнтъ въ депар
тамент*, у васъ бываютъ вечера но вторникам*.

м а с к а .  C’c^t vrai!.... А хъ,, Боже Moiij beau masque, да накъ ты  
это знаЬшь?

с е н и ч к и н ъ  (въ-сторону). Молодецъ Серковъ вчера разеказалъ
мп* всю подноготную. (М аске). Да, вечера по вторинкамч..... бы-
ваетъ много улаповъ. Поел* чаю подактъ впноградъ н варенье; 
поел* ужина танцуютъ мазурку. Я даже знаю, въ кого ты  и лю
блена.
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маска (вздрйгивавтъ). Какой вздорь!.... Ну вотъ ужъ это 
вздорь!.... Впрочемъ, beau masque, я тебя также зпаю. 

с е н н ч к п н ъ  (хохочешь). Знаешь?.... Ну скажи. 
маска. Т ы , верно.... Да что я говорю... Т ы , пав-Ьрпо, Катепь- 

ка (Шепчешь па у х о  ф ам илт ).
с е н и ч к н н ъ  (смпет ся). Катснька!.... косая Катепька!.... Покор

но благодарю. Посмотри на мои глаза.... Разве я косая?.... (Ма
ска берешь его за руки , осматриваешь со всыхъ сторонъ ч взгля -  
дывается пристально въ глаза). Хочешь, подниму маску? 

маска .  П одними. t
СЕничкииъ. А ты подпнмешь ? 
маска. Да зач’Ьмъ-же? — Ведь ты меня зпаешь.
СЕничкииъ. Зпаю, да пе нав1;рпое. — Ну, хочешь, поднпмемъ 

вместе?
маска. Хорошо, поднпмемъ. (Очи выход ять на авап-сцену съ 

мьвой стороны, Сенччкинь становится 'близко маски).
с е н н ч к п н ъ . Ну, — разъ, два, три! (Оба приподнчмаютъ м а

ски въ одно время. — Сеничкннъ цплуетъ м аску въ губы , и бп>- 
окитъ прочь). Adieu, mon ange! — пе узнаешь.

маска (iстоить въ изумленш). Опа съ-ума сошла! 
(Нсчезаетъ въ толпы). -

штатски!  Чоргь возьми, это чтб за истор!я. 
о ф п ц е р ъ . Эта маска пресмешная. (Бгьжитъ за Се- 

ничкинымъ и догоняешь его въ толпы. Слышно, 
какъ офицерь повторяешь нисколько разъ: «А за-чЬмъ 
ты поцеловала эту маску?» —Потомъ въ другой разъ:—
— «Да зач1>мъ-же ты ее поцеловала?» —  п накопецъ 
въ третш: — «Ну, прнзпанея-же мн'Ь: зачеме ты  ее 
поцеловала?» — Отвытовь Сеничкина не слышно ; оба 
уходят ъ въ другую комнату).

(Вальсъ ум олкаеш ь; оркестрь ударяешь м азурку и 
послы шьсколькихъ пассажей останавливается. М у

зыка за сценой продолжаешь).
(Двы таинственных м аски , въ черныхъ, мрачныхь коспиомахъ, 

съ какимъ-то зловгыцимь видомъ проходить по аван-сцены). 
кАпуципъ (таинственно и тихо). Не спорьте, Амал1я!.... Ку

рица въ соусЬ съ шампиньонами гораздо-лучше жарепой кури
цы ... Конечно жареная курица, моачетъ-быть, тоже хороша въ 
евоемъ роде; ио еслп смотреть съ высшей точки зрЬшя, въ от- 
Bonieniu гастрономнческомъ....
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домппо (также таинственно и тихо). Ахъ, пЬтъ, К арлъ! Я 
съ па.мн никогда не соглашусь. Вы это говорите потому, что вашъ 
поваръ не умЬетъ ДЬлать жаркаго.... жареная курица!.... (Подни
маешь глаза къ небу). О ! es schmeckl unendlich wohl!.... (Прохо- 
дятъ).

оф н ц е ръ  (возвращается изъ другой комнаты одинъ и съ тор- 
жествующимъ видомъ подбегаетъ къ Ш татскому, сидевшему 
все время ка од ном ъ м ест е). 

ш т а т с к ш .  Ну, ч т о ?

о ф н ц е р ъ . Преембшная маска, — она мне наговорила столько 
мплаго вздору и съ такою милою дерзостью!.... Одно только 
странно....

штлтскш. Что такое?
о ф н ц е р ъ . У нея па ногахъ какая-то странная обувь, больше 

похожа на сапоги, чЬмъ па башмаки; впрочемъ, вздоръ! Я ви
дел ъ мелькомъ и верно ошибся, 

штлтскш. Ну, а ты? — говорнлъ?
о ф н ц е р ъ . О ! я тоже не дал ь промаху. Я даже увЬренъ , что 

мой разговоръ зад1>лъ ее за живое; то-есть, очень понравился, н 
в ъ  докаказательство....

ш та тск и!. Опа сказала тебе свое имя.
о ф н ц ер ъ .  Л у ч ш е !
ш т а т с к ш . Назначила свпдан1е?
о ф н ц е р ъ . О, нетъ ! Это ужъ было бы слишкомъ.... Она дала 

миЬ свою визитную карточку. Не правда-лп, это яспо значптъ: 
«ПргЬзжанте ко мне, вы будете приняты.»

штатской . Покажи. (Офицеръ вьшчмаетъ карточку изъ кар
м ана , они читаштъ вмести,) i-erge d«; irenitchkine. Ха, ха, ха' 
employe аи bureau.... Поздравляю еъ победою.

о ф н ц е р ъ . Какая дерзость! Какой-нибудь мальчишка.... Нетъ, 
это не пройдетъ ему даромъ!

(Беж итъ въ другую комнату. Штатской за нимъ). 
штатской . Переставь, Александръ! Какъ тебе не стыдно!

(Уход ять. Въ то время, когда они скрываются на-ле-  
воИ стороне сцены , Сеничкинъ выбегаетъ на аван
сцену съ правой).

С Е н и ч к н и ъ .  Василш Алекеандропичъ здесь!!! У ф ъ ! Я такъ и 
оцЬпенЬлъ, когда столкнулся съ ннмъ лнцомь къ лицу. Сначала 
бросило въ жарь, а потомъ въ холодъ. Странная вещь ! Я, ка
жется, не. трусъ, а дрожу весь какъ лнетъ.... Какъ жаль, что я 
пс во ФракЬ.... Я бы ему поклонился.... онъ, можетъ-быть, спро-

Ko.up,i\in 599



снлъ-бы  у мепя что-нибудь.... Я  отвЬ ч алъ -б ы  умно, лю безно, 
м ило, съ  чувстцомъ собственнаго  достоинства .... оиъ -бы  у л ы б 
нулся!... а т а м ъ , кто зн аетъ !... къ  нраздннкам ъ, м ож егъ -бы ть, 
мЬсто выпало. (Издыхаешь) Э кая досада!... очень-иуж ио бы ло 
рядиться, прнш олъ-бы  лучш е просто во Франк!  ( Оглядывается) 
И д стъ !.... ндстъ сю да!... ч то , если я къ  нему подойду?.. Въ этом ъ 
костю м е меня сам ъ чортъ  ие узиавтъ. НЬтъ.... страш но, морозъ 
такъ по кожЬ н подираетъ. А впрочемъ ч его -ж ъ  тутъ бояться!.. 
В едь онъ  пеня не укусить! — Р еш ено .... подойду. А хъ! та к ъ  
сердце н б ь е т с я !

(Всрхут вь и Айка Васильевна, замаскированная, по
являются на-л/ьвой сторошь сцены — какой-то муж -, 
чина проходить мимо, Анна Васильевна хватаешь 
его подъ руку , они уход  ять).

600 Маскарада

С Ц Е П А  И.

ВЕГ ХУПо в ъ  п с е н и ч к н н ъ . (Вкрхунсвъ ходить взадъ и впе
ред ь по аван-сценп>, Сеничкннъ вьется около него нер/ыишпелыю; 
шьсколько разъ подходить довольно - близко; но въ тоже время 
Верхуног,ь кручпо поворачиваешь на-л/ьво-кругомъ, отъ-чего Сенич- 
кинъ теряетъ духъу и отходить снова на почтительное раз-

стоя/йе).

вегхуновъ (угрюмо). Пу кто вы дум алъ эти  п р о к ляты е м аска
рады! Г л у п ее  въ жизнь мою ничего не вндалъ, Н а балу хоть въ 
к ар ты  нграю тъ .... а т у т ь ! .. .  ч о р гъ  побери.... скука этакая .... х о 
дишь, ходишь нзъ угла въ угол ь.... точно потерялъ  что ннбудь!... 
В отъ  ес.ш -бы  какая ннбудь (Сладко улыбается). Ч то-ж ъ ? въ 
мои годы  ещ е можно.. . (Улыбается, вынимаешь чзь кармана ма
ленькую щоточку съ зеркальцем ь на другой спо/юшъ, смотрится 
и гладить бакенбарды). Э х ъ ! кабы  подвернулась какая-нибудь!... 
у ж ъ  я-бы  не далъ маху. .. разсы пался бы  т а к ъ ! ...  П одъЬ халъ-бы  
такъ .... (Д/ьлаетъ оюееть рукою) Д а , —  если я захочу такъ ....

(СеничкинЪу собравшись съ духомъ , хватаешь его подъ 
р ук у , — Верху новь вздрагиваешь, торопливо прячешь 
щоточку съ карманъ и охорашивается, поправляя 
ш ляпу на бокъ. Замешательство продолжается нгъ-



сколько времени, въ продолжение котораго Сеничкинъ 
дрожишь опустивши глаза, а Верхуновъ поправляешь 
воротнички, рисуется и откашливается , не зная, съ 
чего начать).

в ер х у и о в ъ .  Г м ъ ! гм ъ ! — К акъ  здесь ж арко , судары ня 
с е н и ч к и н ъ  (не см/ья поднять глаза  пискливымъ голосомъ) 

Д а-съ .... это  п р ав д а , о ч е а ь -ж а р к о -с ъ ! К а к ъ  вамъ правится м а
ск ар ад ъ ?

в ер х у и о в ъ  (смеется принужденно, разсшаркивается, мане
рится). М аскарадъ .... суд ары н я.... гм ъ! м аскарадъ!... то -сс ть , 
к ак ъ  вы  полагать изволите! преж де, чЬм ъ я имЬлъ с ч а с п е  васъ  
в с тр ети ть , или п о сл е ?

с е н и ч к и н ъ .  П олож нм ъ.... преж де.
в ер х у н о в ъ .  Н ехорош ъ! прескучная - с ъ , npeuenpiaTuafl ... п 

даж е совсЬмъ о тврати тельн ая  вещ ь.
СЕНИЧКИНЪ. Н у, а т е п е р ь ?
в е р х у и о в ъ .  Т е п е р ь , судары ня... теп ерь  совсЬ м ъ другое д бло-съ, 

Я не пахож у словъ, чтобы  разеказать  в а м ъ , какъ  теп ерь  стало 
зд есь  весело!... П росто, райское иаслаж деш е; если  позволите т а к ъ  
вы разиться .

с е н и ч к и н ъ . O t b -чего-ж е вдругъ та к а я  п ер ем ен а?  
в е р х у и о в ъ  (смеется принужденно). С удары ня... вы  поним аете... 

прн сутстш е такой  особ ы , к ак ъ  вы , м ож етъ  сд елать  нзъ самого 
скучнаго  з й н я н я , райское н ас л аж д е ш е , к ак ъ  я уж е п.челъ 
честь вамъ доклады вать.

с е п п ч к п п ъ  (отворачивается въ сторону, заслоняя лицо рукою. 
П олум аска, оставляя ротъ его открыты.нъ, позволяешь видеть 
самую комическую гримасу,какую  кому-либо удавалось встретить 
на .ищ е  17-ти лет няго  повесы. Видя, что его не узнаютъ, онъ 
начинаешь говорить уж е см елее  и см елее . Обращаясь къ Вер- 
хуно  .у). П окорно васъ  благодарю ... А я зд есь  ходила, вдругъ  
в и ж у ,  муж чина такой  величественной н аруж н ости .... гу л яетъ  
одииъ.

вкгхуновъ  (кланяется съ довольнымъ видомъ). С удары ня!... 
сен и чки н ъ . Я , признаю сь вам ъ, удивляю сь вкусу п етер б у р г

ских ь дам ъ. Э то , просто, Б о гъ  зи а еть  что та к о е !  —  К акой-ни
будь военны й.... физюном»! незначительная.... т а к ъ ,  красненькое 
съ  бЬ л еи ы ш л ъ , а сверху усики, иу что-бы  т у т ъ  к аж ется .... а по
см отриш ь.... къ  нему, какъ  мухи къ  Сахару, — ucb та к ъ  и л ьлутъ . 
М ежду тЬ м ъ , съ  другой сторон ы .... особа почтенная. 

верхуновъ (кланяет ся). С удары ня!...
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с е н п ч к п н ъ . Человекъ солидным.... 
в е р Хуповъ (кланяет ся). . Madame,!... 
с е н н ч к п н ъ . Мужчина въ цвете лЬшь....
ВЕГХУНОВЪ. Гмъ!...

(Плутовски улыбается, сладко прищуриваешь глаза, 
охорашивается и поправляешь галст ухъ). 

с е п п ч к н п ъ . И  ходишь одпиъ!... всеми оставлепъ!... Такая не
справедливость сейчасъ меня поразила. Eii-Богу, мепя такъ н 
взорвало. Думаю себЬ: я-жъ имъ покажу, что есть женщины 
со вкусомъ, истин выя ценительницы пзящнаго.

верхуновъ  (кланяется). Позвольте васъ спросить, сударыня: 
имею-лн я честь быть съ вами зпакомъ?... или...

с е н и ч к н н ъ . Къ-несчастйо, я пе имею удовольств!я лнчио васъ 
знать: по... вы понимаете... въ столице... всякой человекъ, зани
мающий какое-нибудь видное м есто ,— какъ ваше па-прнмЬръ,— 
темъ самымъ уже стоить у всехъ на-внду п, можно сказать, всбмъ 
известенъ. Кроме того я должна вамъ признаться, что хоть лич
но съ вами и незнакома, но зпаю одного человека, который 
виднтъ васъ каждый депь... (Въ сторону). Какъ-бы отъ него 
выведать, что онъ обо мне думаетъ!

верхуновъ  (готовится сказать что-то ртыиительное, отду
вается и откашливается). Гмъ!... да... конечно... есть люди, 
которые меня впдятъ каждый день (Вдругъ перемгьнястъ пить, 
Сеничкинь робгьетъ). Знаете-лн, сударыня , что ваша маска пе 
мешаетъ мне догадываться, па счетъ того-съ , что подъ нею 
скрыто.

с е н н ч к п н ъ  (вздрагиваешь и отворачивается). Какъ... вы ду
маете.

верху но въ . А! ха ха ха! какъ вы перепугались! А пе хотп- 
тс-лн я вамъ скажу: кто вы!

с е н и ч к и п ъ  (отскакиваешь отъ него сь уж асомъ). Кто я?  
верхуновъ  (подходить къ нему съ улыбающеюся и торжеству

ющею миною, расшаркивается и подаешь ему руку).
Вы, сударыня... вы — красавица! (Сеничкннъ смтьется, они 

опять идутъ вмгъстп>). О! красавица, — это я очень-хорошо 
вижу! Вы думали, что я пе узнаю. (Страстно) Но эта ручка вамъ 
изменила. (Прижимаешь къ сердцу его руку . — Сеничкинь фыр
каешь, въ сторону) II эта обворожительная ножка !... (Сеничкннъ 
прячешь подъ домино свои сапоги), п эта божественная та.пн!... 
(Они удаляю т ся отъ аванъ-сцены; слышно, что Вгрхуновъ на-
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шептываетъ Ссничкину что-то очень нпж но; но что именно> 
нельзя разслушать).

комедЫ  бОЗ

СЦЕНА III.

л п п л  в а с и л ь е в п а  п м а р ь я  п е т р о в н а  (подъ р у к у , обгь зам а

скированы, Анна Васильевна въ болыиомъ волненги).. 
аииа в ас и л ь ев н а  (озирается кругом».). Т ы  пхъ видела, т а  

chere ?
марья пе тро в н а . Видела, т а  chere, de mes propres yeux, — 

Bacn.iiii Александровнчъ велъ ее подъ руку и говорнлъ съ пею 
такъ нЬжио, такъ нежно!... Я спрашивала у зпакомыхъ, кто 
такая, — пикто пе знаетъ. ВЬрпо, кокетка какая-нибудь, — une 
femme de mauvaise conduite, вы понимаете мепя.

АвнА васильевна. Ахъ, Боже мой! Боже мой! Я умру отъ сты 
да! думала-ли я когда ннбудь, чтобы мужъ мой... такой смирный 
такой примерный мужъ?.. — и что-же вышло... пзвергъ! злодей! II 
въ его л ета !.. и съ его звашемъ!... Ахъ, Марья Петровна, топ  
amie, мне дурно!... Я пе зпаю, чтб со мною делается... Оиъ мепя 
убьетъ.. оиъ мепя въ гробъ сведетъ своннъ поведсшемъ.

(Верхуиовъ и Сеничкинъ подходятъ опять къ аванъ-сцешь). 
марья петровна  (хватает» за р у к у  А нну Васильевну).
Т съ! — Вотъ они! (Обгъ слушаютъ въ у ж а с е , поминутно 

всплескивая руками. Марья Петровна удерживает» Анну Ва
сильевну за руку.)

с е н и ч к и н ъ . Какъ это можпо!... Ваша супруга здесь... опа мо
жетъ хватиться, — можетъ....

верхуиовъ  О! иЬтъ! Поверьте, ей не до того, — она совсЬмъ 
обо мнЬ и не думаетъ, она тамъ ходитъ себе съ какнмъ-ннбудь 
Франтикомъ... тара-бара. А мы себе съ вами съЬзднмъ да н 
вернемся назадъ ту же минуту. — Ведь всего полчасика каше- 
ннбудь... поужинать только!... какой-нибудь часочекъ !

с е н и ч к и н ъ  (въ сторону). Xopouiiii ужпнъ, — чортъ возьми!... 
это-бы теперь совсЬмъ пе мешало! (Громко). А если вы меня 
зовете домой, затЬмъ чтобы спять съ меня маску? Богъ васъ 
зиаетъ... можетъ-быть, еще что-ппбудь п хуже.

в ер х у и о в ъ .  А х ъ , Боже мой! — Сударыпя, — помилуйте, су
дарыня! Неужели вы это въ-самомъ-деле думаете? Да какъ я



м огу!... Да к ак ъ  я см ею !... да я клянусь вамъ честно!... да чтобъ  
мп-fe!...

сеппчкппъ . Т а к ъ  вы  мн'Ь о б е щ ае те  не сним ать с ъ  мепя м а
с к и , —  это  главное. (Въ сторону). З а  остальпос я пе опасаю сь.

в е р х у н о в ъ  (съ жаромъ). Д а, я клянусь вам ъ честно! Да вотъ  
чтобъ  м не...

с е п п ч к н п ъ .  П оедем те. (Они торопливо уходят ъ).
ап п а  в асп л ь ев н а  (кидается за пили  въ следъ). К акая  пнзость! 

Я  пе позволю ! Я  пхъ остановлю  передъ  всем и ... я нхъ... Ахъ! 
дурпо, м не дурпо!... пом огите! П ом оги те! (Падаетъ на руки Ма
рьи Петровшь).

м аг ь я  п е т р о в н а .  П ом огите! (Мазурка останавливается, —  
маски собираются вокругъ пихъ. Съ Анны Васильевны снима- 
ютъ маску. Слышны восклицангя, «О го : какая хорошенькая.» —  
«Вишь какъ ее!* — «Что это съ ней, сделалось?*  —  «Да велите 
подать воды* .—  «Надо послать за докторомъ» — « Тутъ, верно, 
какая-нибу'дь драма» —  «Докторъ здесь, надо пощупать лульсъ .» 
«Какая хорошенькая!* —  Мальчикъ изъ буфета приносить ста- 
канъ воды на подносе. —  Ее прыскаютъ. —  Марья Петровна 
третъ ей виски).

ан на  в а сп л ь е в н а  (мало-по-малу приходить въ себя)
Г д е  оп п ? —  куда они пошли?
марья  п ет р о в н а  (шспчстъ eh па ухо ).  Т и ш е! тиш е! На васъ  

см отрятъ ... васъ  слуш аю тъ , ие осрам ите себя(, ради-Бога. (По- 
даетъ eii маску). Н ад ен ьте  с к о р е е , васъ  м огутъ  у зн ать ... вы й-
ДСТЪ IICTOpid....

ап п а  васп л ь ев н а  (въ маске) Н е т ъ ...  нЬ тъ  — п е т ъ ! ..  это вы ш е 
сплъ м оихъ! Н е т ъ ... я не м огу , п е т ъ !  я не могу, п е т ъ ! ...  я  не- 
позволю  у  себя въ  дом е...

марья п е т р о в н а  (заж имая ей, ротъ). Т с с ъ !  что в ы ?  чтб съ  
вами? на васъ  в с е  см о тр я тъ , говорю  я вамъ... опом нитесь, пойдем
т е  п р о ч ь !

ан на  в ас п л ь ев н а  (б/ычснтъ впередъ, Марья Петровна за нею). 
П ойдемте! за пим н!... догоним ъ!...

(Въ эту м инут у , оркестръ самымъ оглушитсльнымъ 
образомъ ударяетъ известный галопъ Паровозъ, раз
дается свистя, фырканье, бои въ тазы и проч. —  Па 
сцен/ь большая суматоха. Новая толпа масокъ на
хлы н ула  въ комнату. — Анну Васильевну и Марыо 
Петровну разрознили. —  Какой то франтъ подбегаетъ 
къ А нне Васильевне).
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♦Piii-Tb. Allons, beau masque! Gallope! Allons, gallope! 
а п н а  в а с и л ь е в н а .  Оставьте!.... Пустите!.... Fi douc !

(Франтъ хватаешь ее въ охабку и летишь въ га- 
лопъ, выделывал крутые повороты, взадь и впередъ по 
разнымъ направле/йямъ. — Съ Марьей Петровной слу 
чается нечто похоэюее.— Вся сцена несколько минуть 
галопируешь самымъ неистовымь образомъ. Въ одну 
изъ т ехъ  минуть, когда танцующее, сделавъ полный 
оборотъ, летятъ въ глубину сцены, раздастся беше
ный. свистъ и новая декорация упадаешь на аван-сце- 
пу\ Оркестръ вдругъ останавливается. — Музыка за 
сценою продолжаешь несколько времени пютъ-же га 
ло п ь , сперва довольно-внятно, потомъ тише и тише. 
Звуки умираюшь въ отдален iu, — мало-по-малу все 
ут ихаеш ь).
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ТРЕТ1Я ДЕКОРАЦ1Я.

Комната представляетъ маленькш кабпнетъ, убранный съ большою претеп- 
aieio на роскошь. Па--it.no и па-право дверп,— въ середпнЬ окпо съ гарди
нами, въ углу топится кампиъ. Па-Л’Овой сторон* сцспы в и д 'ё н ъ  вделанный 
въ crtirfc шкаФъ со стеклянными двсрьмп, сквозь который видны книга 
разнаго калибра; недалеко on , шкп<са стоить ломберным столпкъ съ кипа
ми бумагъ м больншмъ червымъ портФелемъ посередине. Несколько стульевъ 

п другом маленькш столпкъ дополнлютъ меблировку комнаты.

СЦЕНА I.

За сценою слыщенъ ш ум ъ , похож iu на стукъ кареты, подъез
жающей къ крыльцу. Въ прихожей раздается звонокъ, въ-след
ствие чего с л у г а  беэюитъ опрометью по сцене и скрывается въ 
противоположныхъ дверяхъ. Черезъ минуту• те-ж е двери отво
ряются. в е р х у и о в ъ  и с е н и ч к и н ъ ,  последит  по прежнему въ 
домино и м а с к е , показываются въ дверяхъ и спорящь о томь,



кому войти первому, — слуга  зтаетъ на почтительномъ раз- 
стоянш и протираешь глаза. 

верхуновъ . Покорнейше васъ прошу. 
сеничкинъ . Сделайте милость. 
верхуновъ. Покорнейше васъ прошу. 
сеппчкппъ . Сделайте милость.

(Оба входят ъ, раскланиваясь и поминутно уст упая  
другъ-другу дорогу. Сеничкипъ, забывшись, кланяется  
совсемь не по-дамски, но Верхуновь пе обращаешь на 
то вниматя.

верхуновъ (человеку). Ужппать!.... Да поскорее! Н у , чего 
стоишь — пошелъ! (С луга  бежишь) .  Погоди. (Отводить его въ- 
сторону и шепчешь что-то на у х о , — слышно: «Шампанскаго.» 
Тем ь времеиемь Сеничкинь быстро осматриваешь комнату и 
вдругь замечаешь черный портфель на столе).

сеипчкнпъ (въ сторону). Ага!.... Черный портФель, где спря
тала моя записка.... КЬкъ-бы узнать, читадъ-лп опъ ее?

верхуновъ (обращаясь къ Сеничкину). Вы изволите говорить?... 
сеничкипъ. Я удивляюсь, еъ какпмъ вкусомъ все это убрапо 

въ вашей комнате! — Сейчасъ видно, что въ пей живетъ чело
векъ солидный.

(Они идутъ вокругъ комнаты. Сеничкинь разсматри- 
ваеть всякую безделку' съ болыиимь внима/йемъ). 

верхуновъ. Вы пе можете себЬ представить, сударыня , какъ 
я счастливъ, что моя комната вамъ правится. Повернте-ли? Я 
часто спжу въ пей однпъ п думаю, какъ-бы пр1ятпо было вдво- 
емъ мечтать здесь о любви.

сеппчкнпъ . Да кто-жъ вамъ мешаетъ?.... Съ вашей женой....
вегхуповъ (трагически). Ахъ!
сепичкппъ. А это у васъ что здесь?
верхуновъ (взды хая). Моя библютека-съ.
сеничкинъ . Пр1ятпо, очепь-пр1ятно иметь хорошую библютеку.
верхуновъ (вздыхая). А х....ххъ!

(Сеничкинъ садится въ кресло возле ломбернаго сто
лика съ бумагами и косится на портфель, не см ея  
взгляну'ть на него прямо. Верхуновъ садится возлть 
на ст уле ).

в е р х у н о в ъ . Ахъ! если-бы вы зпалп, сударыпя.... 
с е п п ч к п п ъ  (ие слу'шая его). Скажите пожалуста. 
в е р х у п о в ъ  (пылко). Вы позволяете.... (Кладешь р у к у  на. серд

це). Если-бы вы зпали, сударыня....
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сеничкипъ . Скажите пожалуста, что это у васъ за портфель? 
верхуновъ . ПортФель-съ? — Это портфель съ бумагами. — Я 

его пошу съ собою въ должность. (Два лакея приносяпхъ столь 
съ двумя приборами, уж ином ъ , шампанскимь и проч. Ставятъ 
передъ ними и уходятъ). Позвольте.... (Накладываешь ем у пол
ную тарелку). Сделайте милость. (Подаешь).

сеничкннъ. Покорпй васъ благодарю. — А вы часто ходите 
въ должность? Вамъ, можетъ быть, покажется страциымъ, что я 
вамъ д-Ьлаю таые вопросы, по вы ие повЬрнте, какъ все, что до 
васъ касается, меня ннтересуетъ.

верхуновъ (наливаешь шампанское). Сударыпя!.... Напротпвъ, 
мпЬ это очепь-лестпо... Я хожу въ должпость каждый день.

сеничкинъ (пьешь). Ваше здоровье!.... Скажите: а у васъ под- 
чипенпые.... xopouiie.

верхуновъ (пьешь). Покорно васъ благодарю.... Подчппеппые 
у  меня прекрасный все народъ; могу похвастать, ни у кого въ 
П'Ьломъ Петербург* такпхъ нЬтъ. Люди съ умомъ, съ достопп- 
ствомъ, съ позпашями, — людп солидные, опытные!

(Наливаешь опять). 
сеппчкппъ (пьешь). И вы ихъ всЬхъ хорошо знаете? 
верхуповъ (пьешь). Какъ-же, сударыня! Я вамъ ихъ хоть сей- 

часъ всЬхъ по именамъ назову.
сеничкинъ (живо). Назовите, — назовите!— мпЬ очень-иите- 

респо.
верхуновъ (считаешь по пальцамъ). Таскнпъ, Тарусинъ, Ко- 

мовъ, — бухгалтеры — Сп1>ловъ, НедЬльинковъ, — помощники, — 
Иваповъ.... Позвольте я положу вамъ рябчика. 

сеничкинъ . Ну, а дальше?
верхуновъ . Дальше тамъ пойдутъ мелы’е, — пе стоить утру

ждать.
с е н и ч к и н ъ  (наливаешь ем у шампанского). Отъ-чего-же не 

стоитъ? папротнвъ, очепь-стонтъ.
верхуповъ (пьешь). Гусевъ, Сеиичкпиъ, Хлоповъ...
СЕничкииъ. Эти, вЬрно, тоже прекрасные люди. Сеппчкппъ на- 

прим'Ьръ.... О, я ув-fcpena, что этотъ Сеиичкпиъ, — славный ма
лый! — а ?  (Наливаешь ем у опять).

(Верхуновъ качаешь головой, съ видомъ отрицательно
го сомнгъшя). 

сеничкипъ . ЧеловЬкъ съ большими способностями. 
верхуповъ  (качаетъ головой). Дряпь. 
сеиичкпиъ . Дряпь!...
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в е г х у п о в ъ . Да, большая дрянь! — ПовЬса, лентяй, груб!янъ! 
Прошедшую пятницу вы су нуль мнгЬ я;)ы;;ъ за cnuitoio. Хорошо, 
что нашлись люди, которые мп1; сказали.

СЕиичшгь {въ-сторону, съ досадою). У;къ, в'Ьрпо, Гаскннъ, по- 
длецъ, . (Громко). -Что-жъ «ы иё пьете?

в е г х у н о в 'ь  (пьетъ). Дерзость самая непростительная, — по
казать языкъ своему начальнику! За это бы ого стоило. . Ну 
да я...

с е н и ч к и н ъ  ( топаешь ногой., въ-сторону) Ахъ, ты стар... (Громко). 
Знаете-ли, это что-то очень-похоже на то, что вамъ солгали! Къ 
тому-жс у этпхъ молодыхъ люден съ безпокойнымъ характеромъ 
почти всегда бываетъ болышл способности.

в е р х у и о в ъ  (нетерпел иао). К а к i я способности.... Я, право, пе 
поппмаю, сударыня, что вы такъ интересуетесь этою дрянью! 
н у  стбнтъ - ли говорить такъ долго о какомъ - инбудь маль- 
чпшкЬ.

с е н и ч к и н ъ  (бьетъ кулакомь по столу довольно громко). Ахъ, 
ты старый чортъ!

верхуиовъ. Чего изволите съ?
с е н и ч к и н ъ  (спохвапшвиаьсь, торопливо наливаешь ем у шампан

ское). Какое у васъ славное внио.
вЕгхуиовъ (въ-сторону). Теперь пора!... Она уже немножко 

того... (Вертишь ппльцемъ около лба) иачннаетъ заговариваться, 
добрый знакъ! (Встаешь съ дивана, .несколько секундъ стоить 
въ-нерешимости и потомъ вдругъ кидается на колена съ простер
тыми объл/тями). Ахъ, выслушайте теня! Не дайте умереть!

с е п п ч к п п ъ .  Ха, ха, ха! Чтб это вы?.. Что с ъ  вамп? зачЬмъ 
умирать! Давайте лучше пить шампанское... (Наливаешь и пьетъ). 
Ваше здоровье!

в е р х у новъ. Умру, еслп вы пе согласитесь отвечать па мою 
страсть.

с е н и ч к и н ъ  ( съ бокаломъ въ рукахъ  хохочешь, поваливишись на 
спину креселъ). Да что-жъ я вамъ буду отвечать!... Право, я 
не въ состояши ! Вы все, — умру Да умру? — пу, я самъ по
жалуй скажу: «Не умирай, велнкш мужъ... Отечество о томъ 
васъ ' умоляетъ!» — и я тоже. (Хохочешь)

в е р х у и о в ъ  (делаешь видъ человека въ совершенномъ отчаянш). 
Ахъ! я не могу жить безъ васъ! — Я пе могу! Я не могу!

с е н и ч к и н ъ  (старается принять серьезный видъ) .  Полпоте, 
встаньте! — Какъ вамъ пе стыдно.... человЬкъ женатый... ну, 
что скажутъ въ копторб, если узнаютъ вашу несчастную ела-
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бость? ( Фыркаешь и не можетъ удержаться отъ смп>ха). Ну что 
Ская»етъ Аппа Васильевпа? — вы только объ этомъ подумайте.

верхуповъ (встаешь и трагически махаетъ руною). Не иа- 
помппайте ми* объ пен! Не говорите... Я васъ люблю; васъ 
одну!...

(Хочетъ схватить его р у к у . — Сеничкинъ уверты
вается, оба вскакчваютъ съ своихъ мп>стъ и бтъгаютъ 
вокругъ стола, и тотъ и другой начинаютъ уж е  
чувствовать e.iinnie шампанскаго въ довольно-сильной, 
степени).

сеппчкппъ . Да какъ-же вы смеете любить кого-нибудь, кро
ме жены?

верхуновъ (роняетъ стаканъ). Къ чорту жепу!... 
сеппчкппъ. Съ которою вы состоите въ закоиномъ брак*.,.. 
верхуновъ (роняетъ приборъ). О, Богъ съ пнмъ, съ закоипымъ 

бракомъ.
СЕППЧКППЪ. И которую вы клялись любить до гроба. 
верхуповъ . Провались опа сквозь землю — любовь до гроба.

( Роняетъ цгьлую груду тарелокъ) 
сеппчкппъ {бгьжитъ-прочь отъ стола, Верхуновъ за ннмъ). 

Ого! Да вы, я внжу, кутила большой руки... вольиодумецъ, лю- 
безипкъ, челов1>къ самый опасный.

верхуповъ (догоняя его). Постойте... умоляю васъ! погодите!... 
Сппмнте маску хоть на минуту.

сепнчнпъ . Маску!... Ну это ужъ, просто, подлость!... самъ бо
жился, зарекался, клялся, чортъ зпаетъ чЬмъ.... (Останавливает
ся и даетъ подъ ножку Верхунову ; тотъ летитъ на полъ). 
Клятвопреступинкъ!

верхуновъ (вскакиваешь и снова кидается на Сеничкина). О! 
поел* этого п'Ьтъ пощады!... Маску долой!... Т ы  моя... моя... самъ 
чортъ не спасетъ тебя.

сеиичкипъ . ( Хватаетъ стулъ и защищается). Ахъ, ты ста
рый гусь!... Т ы  и въ самомъ-дбл'Ь думаешь, что я тебя испу
гался.

С Во-врем я борьбы вдругъ раздается громкШ, отрыви
стый, нисколько разъ повторенный звукъ колокольчи
ка , у  Сеничкина стулъ выпадаешь изъ рукъ. Верху
новъ совершенно теряется. Оба останавливаются, какъ 
вкопаные. — Слышно, какъ кто-то быстрыми шагами 
подбгьгаетъ къ дверямъ и дгьлаетъ отчаянныя усил1я, 
чтобъ отворить ихъ).

Т. И. -  Отд. I. 39-
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610 Маскарадъ
голосъ аппы васнльевпьт (.за сценою). О тво р и те!... Отворите 

сно м инуту!... Я  буду к ри чать!... я  созову весь дом ъ!... Я  велю 
выломать двери.

(Сеничкинъ вдругъ кидается къ дверямъ, проворно от
воряешь ихъ , и хочетъ ускользнут ь; но Анна Василь
евна трагически хватаетъ его за р у к у и  выводить 
на середину сцены).

СЦЕНА II.

T t - ЖЕ  И АПНА ВАСИЛЬЕВНА (б5 доММНО бвЗЪ MOCKU. OlM СЧЛЬ- 
но взволнована и говоритъ запыхавшимся, перерывающимся го-

лосомъ).

анпа васильевна ( Сепччкчну, стоящему въ положешч школь
ника, щ иманнаго своимъ учителемъ на какой-нибудь большой 
шалости). Н е т ъ , с у д а р ы н я !... Вы не уйдете отсю да т а к ъ  скоро... 
Н 'Ьтъ, я преж де сорву с ъ  васъ  м аску. Я хочу полю боваться в а 
ш ей красотою , поглядЬть на одпо изъ  т Ь х ъ  п р сзр еп и ы х ъ  созда- 
ш й, к о то р ы х ъ  въ  о б щ е ств е  клейм ятъ  нмепем ъ продаж ной ж ен- 
щ и и ы !  К то  далъ вамъ право войдти ко м н е в ъ д о м ъ ?  И з а -ч е м ъ  
пришли вы  Сю да?... Р азв е  вамъ мало м еста  гд е -н и б у д ь ' па холо- 
с т ы х ъ  п п руш кахъ , где-ппбудь въ та п ц ъ -к л а с с е ?  Или вамъ надо- 
■kin ваш и обы кповеппы п  п о б ед ы , и вы  надели  м аску, чтобы  кто- 
иибудь, встрети вш и  васъ , не узпалъ п пе броснлъ вам ъ въ лицо 
ваш его имени, какъ  позорной обиды , и явились въ  общ ество  че- 
ст п ы х ъ  лю дей, чтобы  поймать там ъ  въ свои с е т и  какого-нибудь 
стар аго  д у р ак а! (обращаясь къ муз/су) ,  к оторы й , к ак ъ  в ы , су 
дарь, дож илъ до с ё д ы х ъ  волосъ и ие сд елался  ии н а верш окъ 
ум н ее. ' ■

верхуновъ . А нпа Васильевна!.... Б огом ъ  вамъ клянусь! 
аппа васильевна. М олчать!... К а к ъ ?  Вы ещ е с м ее те  говорить!... 

В ы  ещ е хоти те  о п р ав д ы в аться , —  п осле  ваш его б езсовестп аго  
п оступ ка!... П рекрасно! —  нечего сказать .... благородно!... достой
но ваш его зваш я и ваш нхъ л Ь т ъ , н того  увая^енГя, которы м ъ вы  
пользуетесь въ с в е т е .. . .  О стави ть  ж епу  свою. 

верхуиовъ. А нна Васильевна!...
аппа васильевна (продолжает», пе останавливаясь) .  Б росить 

ее одну въ м аскараде....



верхуновъ (всхлипываешь). Лнпа Васпльевна!... 
аппа васильевпа (не останавливаясь).. Безъ ПровОжатаго, безъ 

человека, безъ кареты , и уехать домой, Б$Й> зйаетъ съ  кбмъ! 
убёзти къ себЬ въ домъ, эту женщину! И здесь (огладывается 
кругомъ себя). Разлитое виио!... разбитыя тарелки-!... опрокину
ты е стулья.

верхупойъ (всхлипываешь и кидиется на колпнМ). Аппа Ва- 
спльевна!... Аппа Васильевпа! Ап....на Васпльевна!

анна васпльевна (закрываешь лицо руками). О, стыдъ!... ( Под
нимаешь глаза  и обращается къ СёнйчкиНу). А’?... вы еще въ 
м аек*! ужъ ие стыдитесь-лн вЫ,: сударыня!?... О! А Желала-бы 
посмотреть, кАкъ краспбютъ подобный женщины... Дблон маску! 
(Подбгъгаеть кь Сеничкину U срываеМЪ Съ нбёо Маску, — онъ 
стоишь, oirycmiteuiu голову, глаза  Ч рукщ  весь красный. до ушещ  
Анна Васильевна, вглядевшись, дгьлаётъ тйеЪ И&ёадъ). Что это 
зпачитъ?!!! (Глядишь попеременно на Верхунова и на Сенич- 
кина съ величайшимъ удивленм лп).

верхуновъ (вглядываемся). Сеннчкппъ!... ЧТ0 ЭТО зпачитъ?... 
Эта дама.... Сеппчкпнъ..*. была дама', и вдругъ!... О! понимаю! 
понимаю! понимаю! (ХвагЬаёшъ дебя зй гйлоёу it бшкюпъ по ко
мнаты). Меня провели! меня одурачили,' как'й'стйрагоосла! О!... 
чортъ возьми васъ в сех ъ ! и маскарадЪ.... и маски,) п меня, п 
этнхъ мерзавцевъ молодыхъ повесь!... Провели! Аровели! Одура
чили! осрамили ! (Быгаешъ по комаюпп»);
. аниа васильевпа. Да, чтб’ это значить?... говорите!.’.. Я не по
нимаю ни слова.... говорите! говорите кто-нибудь1! говорите хоть 
вы, сударь. (Обращаясь къ Сеничкину) .  Говорите, ради Бога!... 
Я  съ-уиа сойду.

с е н и ч к и н ъ  ( который стоитъ возлгь АннЫ ВасалЪевны, снимаешь 
съ себя домино, и пйдаётъ на колпНа'). Простите, Анна Васплье
вна! Я пропалъ, если вы за меня пе заступитесь'.

аппа васпльевна (смягччвъ голосъ).' Говорите,- сударь... Кто вы? 
сеиичкпиъ (запинаясь). Я... я имЬЮ честь.... Я' lie зпаю, право, 

какъ вамъ сказать, сударыпя.... я бойсь, чтобы вы еще более 
не разеердплнеь.

аппа васильевпа (поднимаегЛЪ его). Встаньте,-— говорите, — не 
бойтесь пичего! Я вамъ прощаю заранее, если вы откровенно 
все разскажсте.

с е и и ч к п и ъ . Имею честь.... имею счастье служить подъ па- 
чальствомъ Васн.ил Александровича.
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верхуповъ  (грозить ем у). Постои ты, Сратъ! вотъ я тебе дамъ 
«подт> пачальстромъ». 

с е н и ч к и н ъ . Встретилъ Васи.пя Александровича въ маскараде... 
Анна васильевна (улыбает ся). Куда вы пришли ЛЪ жеискомъ 

костюме?
с е и и ч к и н ъ  (также улыбается; жалобнымъ тономъ). Въ жеп- 

скомъ костюме... надЬлъ совсемъ безъ иамереш'я сделать uenpi- 
ятность Bacn.iiio Александровичу; такъ, для шутки, клянусь вамъ 
Богомъ.

в е р х у и о в ъ .  Вотъ постои! Я тебе дамъ для шутки! 
а й н а  в асн л ь ев п а .  И встретили Васи.ня Александровича? 
С в Н п ч к и н ъ . И встретилъ Насп им Александровича.... тогда.... 

я пе знаю.... право, мне совестно разсказывать.... •
аппа васильевна. Продолжайте. продолжайте, пе боитесь! Я 

вамъ сказала, что я васъ прощаю заранее... тогда вамъ пришло 
въ голову..........

с е н и ч к и н ъ . Что въ нашей конторе бткрывастся вакантное 
место, — выходитъ Иванонъ, — и что еслп-бы....

анпа васнльевпа. Какой это Иванонъ? Тотъ, что спднтъ въ 
кабннстЬ у Васи.ня Александровича, и чпнптъ мои иерьи ? 

с е н и ч к и н ъ . Т отъ самый-съ. 
анпа васильевна . Продолжайте....
с е н и ч к и н ъ . И, что если бы- Васн.п’й Алексапдровичъ захотелъ, 

ему-бы ничего ие стоило отдать мпе место Иванова.
в е рху по въ . Вотъ я тебе дамъ «место». — Нодъарестъ! Гла- 

впо-управляющему допесу... выгонютЪ вонъ. 
липа васильевна . Не перебивайте.
с е н и ч к и н ъ  (сь вндомъ угнп,теинои невинности). Вотъ я п ду

маю ссбЬ: дай пойду къ Василйо Александровичу,— авось онъ ме
ня не узпаетъ ; а я какъ-иибудь постараюсь разведать, кому опъ 
хочетъ отдать это мЬсто. Подошелъ... а Василш Алексапдровичъ 
изволили принять мепя за даму... стали говорить так1я вещи.... 

■ верху ио въ . Врешь, врешь! — Ничего не говорнлъ. 
с е н и ч к и н ъ . Стали звать къ себе отъужннать. 
в е рху по въ . Врстъ, Анна Васильевна! Ие верьте ему!... все 

вретъ, и не думалъ звать... Опъ самъ меня звалъ.
анна васильевна (м уж у). Какъ! и вы, не краснея, смЬете уве

рять, что вы его не звали къ себе! Вы мне это говорите въ 
глаза, — мпе, которая слышала своими, ушами, какъ вы упра
шивали его съездить отъужннать.

вЕРхуновъ. Вамъ, верпо, послышалось,
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аппа васнльевпа. Послышалось!... а кто говорнлъ, ЧТО МН'Ь 
совсЬмъ нс до того... что я совсЬмъ объ васъ . п ие думаю, что 
я хожу тамъ ссбЬ съ накнмъ ннбудь Франтикомъ! Что мы съ - 
4зднмъ домой на часочекъ поужипать!... Теперь я жслала-бы- 
знать, что это все значптъ? (Показываешь рукою на разбитыл 
тарелки и на опрокинутый стулъ. — Верхуиовъ теряется и 
опускаешь глаза  въ землю). А!... вы молчите! ( Обращается къ 
Сеничкйну). Скажите вы.

с е н и ч к и н ъ . Я, право, ие ембю! ВасилЫ Алексапдровичъ опять 
будутъ сердиться.

айна васнльевпа . Не бойтесь, говорите все,—я  все хочу зпать!.. 
что вы тутъ дЬлали?

с е н и ч к и н ъ  (улыбается). Bacn.iiii Алексапдровичъ стали изъ
ясняться передо мпою въ любви. (Анна Васильевна смн>ется. — 
Верхуиовъ грозить ем у кулакомъ. — Сеничкинъ делаеш ь видьг 
какъ-будто ничего не замечаеш ь). Уверяли, что онп законный 
бракъ ни въ грошъ не ставятъ, п требовали, чтобы я позволнлъ 
себя обиять. Конечно, я Васнл!я Александровича обнять всегда 
за честь сочту.... по въ жепскомъ платьЬ я сопротивлялся.... Онъ 
схватилъ меня за руку... я вырвался... Онъ побЬжалъ за мпою.., 
какъ-то стыдпо стало, — мы стали бороться, — и вотъ... ( пе
чально указы вая на разбшпыл тарелки и опрокинутый ст улъ), 
къ чему это все повело. ('Кидается на колена). Простите, Аппа 
Васильевна!

аппа васильевна (насмеш ливо). Ну, Bacn.iiii Алексапдровичъ! 
нечего сказать!... показали себя!

верху ио въ . Ей-Богу, Анна Васильевна, онъ все вретъ. 
апиа васнльевпа. Молчите! — ДЬло ясное! вы виноваты кру- 

гомъ. Этому молодому человеку, безъ вашнхъ глупостей, ннкогда- 
бы въ голову пе вошло вестн своей шалости дАлЬе, —  а что 
опъ заговорилъ съ вами въ мэскарадЬ, — небольшая еще бЬда: 
подъ маскою всякому позволено шалить н забавляться, какъ ему 
угодно, — тутъ нЬтъ пи чпновъ, пн 11рплич!й. 

верху по въ . Да помилуйте, Аппа Васильевна.. 
аппа васильевна . Позвольте... выслушайте м еня! За ваши не

простительный дурачества, вы заслуживаете примерное паказа- 
nie. Вы стоите того, чтобы я разсказала всЬмъ о вашемъ се- 
годняшнемъ похождет'н. Какъ будетъ весело, когда всЬ ваши 
знакомые узнаютъ, какъ вы волочились въ маскарад'Ь за мужчи
ною!.... кйкъ вы изъяснялись ему въ любви!... п кйкъ....
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верхуновъ  (кидается на колгьки). Анюта, душенька! пощади! 
E ii-Богу никогда не буду.

анна влсильбвнл . Вамъ осталось только одпо средство заслу
жить прощеше, — вы понимаете мепя? только одно! — Завтра 
же вы побдето къ главноуправляющему и будете просить его,— 
мало просить, — цастанвать,— чтобы вакаитное м-Бсто помощни
к а ,— того, который работастъ у васъ на дому, — отдано было 
Сеничкину. (Сеничкинъ вскакиваешь въ изумлены). Слышите-ли? 
Я этого хочу!.... я этого требую!... иначе вамъ не будетъ ника
кой пощады.

ве рх у н о в ъ . Боже мой! за что такое наказап1е!
(Хватается за голову съ видомъ человгька, покорнаго 
своей судьбы, но изнемогающаго подъ тяжеспйю ея  
опредгьлеиья}.

с е н и ч к и н ъ . ( Хватаетъ р у к у  Анны Васильевны и цтълуетъ ее 
съ жаромъ). Ахъ, Анна Васильевна, — вы апгелъ! Ожидалъ-лй 
я этого! Q! я но нахожу словъ, чтобы выразить вамъ всю мою 
благодарность,

анна васнльевна . За чтб-же? Я тутъ немного сдЬлала. Благо
дарите маскарадъ.

с е н н ч к п н ъ . О ! Маскарадъ! Думалъ-лп тотъ, кто 
цзобр'Ьталъ тебя, что выдумка его доставитъ ми* 
м'Ьсто. О! великш маскарадъ!

ве рх у н о въ . Проклятый маскарадъ!..,.
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